
СЕКАТОР
АККУМУЛЯТОРНЫЙ

БЕСЩЕТОЧНЫЙ

ОPS-21Е

Внимание! В целях Вашей безопасности, перед использованием аккумулятор-
ного инструмента, прочтите и ознакомьтесь с руководством по эксплуатации, 
а также сохраните данное руководство и используйте в качестве справочного 
материала.

Руководство  
по эксплуатации



 3 

REDBO Аккумуляторный инструмент

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

Благодарим Вас за выбор секатора аккумуляторного бесщеточного REDBO.
Перед первым использованием секатора аккумуляторного внимательно озна-
комьтесь с руководством по эксплуатации. В данном руководстве Вы найдете все 
указания, выполнение которых обеспечит безопасную эксплуатацию и длитель-
ный срок службы секатора. В процессе эксплуатации соблюдайте требования на-
стоящего руководства по эксплуатации, чтобы обеспечить оптимальное функцио-
нирование секатора аккумуляторного и продлить срок его службы.
Информация, содержащаяся в руководстве, основана на технических характери-
стиках, имеющихся на момент выпуска руководства. Мы постоянно стремимся 
повышать качество нашей продукции, поэтому изделия под торговой маркой 
REDBO постоянно совершенствуются, в связи с этим технические характеристики 
и внешний вид могут быть изменены без предварительного уведомления, что не 
повлияет на надёжность и безопасность эксплуатации.
При покупке секатора аккумуляторного OPS-21E требуйте проверки его работо-
способности пробным запуском. Убедитесь, что в талоне на гарантийный ремонт 
проставлены штамп магазина, дата продажи и подпись Продавца, а также указа-
на модель и серийный номер секатора аккумуляторного.

Внимание! Прочтите все рекомендации. Несоблюдение предупреждений 
и инструкций может привести к поражению электрическим током, возго-
ранию и/или серьезной травме. Храните руководство по эксплуатации в 
течение всего срока службы инструмента.

Термин «электроинструмент» относится к электроинструменту с питанием от 
электросети (проводной) или электроинструменту с питанием от аккумулятора 
(беспроводной).
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ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ
1. Секатор аккумуляторный бесщеточный (далее по тексту - секатор) предназначен
для ухода за садовыми деревьями и кустарниками, для поддерживания размеров 
и форм растений, возможно формировать крону. Позволяет производить ровный 
и чистый срез при максимальном диаметре 30мм. Инструмент предназначен для 
бытового применения, но с длительным периодом автономной работы.
2. Транспортировка инструмента производится в закрытых транспортных сред-
ствах в соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на транспорте 
данного вида.
Вид климатического исполнения данной модели УХЛ 3.1 по ГОСТ 15150-69 (п 3.2), 
то есть предназначена для работы в условиях умеренного климата с диапазоном 
рабочих температур от -10°С до +40°C и относительной влажности не более 80%.
3. Габаритные размеры и вес представлены в таблице ниже:

Габаритные размеры в упаковке, мм:
- длина 325
- ширина 86
- высота 250
Вес (брутто/нетто), кг 2,2/0,9

4. Секатор поставляется в продажу в следующей комплектации*:
Секатор аккумуляторный 1
Аккумуляторная батарея 2
Зарядное устройство 1
Режущее лезвие (подвижное) 1
Набор ключей 1
Руководство по эксплуатации/Кейс 1/1

*в зависимости от поставки комплектация может изменяться

Дата изготовления указана на серийном номере изделия.

5. Основные технические характеристики представлены в таблице:
Напряжение питания, В 21
Макс.диаметр реза, мм 30
Батарея аккумуляторная OLB-21/2 (АКБ):
Напряжение, В 21
Тип Li-Ion
Емкость, Ач 2,0
Зарядное устройство:
Напряжение питания, В 220-240
Частота, Гц ~50/60
Ток зарядки, А 1,0
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6. Общий вид секатора представлен на рис. 1

Внимание! Схемы и рисунки в данном руководстве по эксплуатации носят 
информативный характер и могут отличаться от конструкции Вашей мо-
дели. Производитель оставляет за собой право изменять конструкцию и 
технические параметры без предупреждения.

Преимущество бесщеточного двигателя: большая износостойкость инструмента. 
Отсутствие щеток снижает пожароопасность инструмента. Бесщеточный двига-
тель может в считанные секунды развить максимальную скорость за счет своего 
строения. В работе не подвержен перегреву.

УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ
1. Применение и обслуживание аккумуляторного инструмента
Применение аккумуляторного инструмента допускается только в соответствии с 
назначением и требованиями указанными в руководстве по эксплуатации. Перед 
началом работы необходимо изучить руководство по эксплуатации.

Внимание! Не допускаются к работе с аккумуляторным инструментом 
лица в состоянии алкогольного, наркотического либо иного опьянения 
или под воздействием лекарственных препаратов, снижающих внимание 
и быстроту реакции.

Заряжайте аккумуляторы только в зарядных устройствах, рекомендуемых изгото-
вителем. Зарядное устройство, предусмотренное для определенного вида аккуму-
ляторов, может привести к пожарной опасности при использовании его с другими 

1) курок включения/выключения;
2) неподвижное лезвие;
3) рукоятка;
4) подвижное лезвие;
5) винт регулировки;
6) аккумуляторная батарея;
7) винт для смены лезвия;
8) индикатор включения;

9) кнопка отсоединения аккумулятора;
10) платформа под аккумулятор

рис.1

1

2

3

4
5

6
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10
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аккумуляторами.
Применяйте в аккумуляторном инструменте только предусмотренные для этого 
аккумуляторы. Использование других аккумуляторов может привести к травмам 
и пожарной опасности.
Защищайте неиспользуемый аккумулятор от канцелярских скрепок, монет, клю-
чей, гвоздей, винтов и других маленьких металлических предметов, которые могут 
закоротить полюса. Короткое замыкание полюсов аккумулятора может привести 
к ожогам или пожару.
При неправильном использовании из аккумулятора может потечь жидкость. Избе-
гайте соприкосновения с ней. При случайном контакте промойте соответствующее 
место водой. Если эта жидкость попадет в глаза, то дополнительно обратитесь за 
помощью к врачу. Вытекающая аккумуляторная жидкость может привести к раз-
дражению кожи или ожогам.
Не используйте поврежденные или измененные аккумуляторы, или инструменты. 
Поврежденные или измененные аккумуляторы могут повести себя непредсказу-
емо, что может привести к возгоранию, взрыву или риску получения травмы.
Не кладите аккумулятор или инструмент в огонь и не подвергайте их воздействию 
высоких температур. Огонь или высокая температура могут привести к взрыву.
Ремонт Вашего аккумуляторного инструмента поручайте только квалифицирован-
ному персоналу и только с применением оригинальных запасных частей. Этим обе-
спечивается безопасность электроинструмента.
Никогда не обслуживайте поврежденные аккумуляторы. Обслуживать аккумуля-
торы разрешается только в авторизированной сервисной организации.

Внимание! Всегда извлекайте аккумуляторную батарею перед выполне-
нием технического обслуживания, заменой принадлежностей, длитель-
ном хранении.

2. Общие правила мер безопасности при работе с электроинструментом в При-
ложении 1 данного руководства
3. Указания по технике безопасности для аккумуляторных секаторов
Не разрешайте пользоваться секатором детям, людям с ограниченными физиче-
скими или умственными возможностями, либо не имеющими соответствующего 
опыта или знаний для работы с этим оборудованием, а также лицам, не ознако-
мившимися с данным руководством.
В случае работы на влажной поверхности возможно поражение электрическим 
током. Берегите от дождя. Храните в помещении. Не заряжайте под дождем акку-
муляторную батарею.
Помните, что оператор/пользователь несет ответственность за происшествия и 
опасные ситуации с другими людьми и их собственностью.
Следите за тем, чтобы посторонние предметы не попадали между лезвиями.
Держите свободную руку на безопасном расстоянии от рабочей зоны. Не дотрагивай-
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тесь до лезвий. Лезвия очень острые, можно сильно порезаться.
Соблюдайте осторожность при использовании инструмента и следите за тем, чтобы 
пальцы свободной руки, которой Вы держите или убираете срезанные ветви, не по-
пали под нож инструмента.
Тщательно проверяйте лезвия каждый раз перед эксплуатацией.
С чрезвычайной аккуратностью обращайтесь с лезвиями во избежание порезов и по-
вреждений.
Всегда носите защитные перчатки при работе с инструментом или проведении работ 
по техническому обслуживанию или очистке.
Не вскрывайте аккумулятор. При этом возникает опасность короткого замыкания.
Защищайте аккумуляторную батарею от высоких температур, например, от длитель-
ного нагревания на солнце, от огня, воды и влаги. Существует опасность взрыва.
При повреждении и надлежащем использовании аккумулятора может выделиться 
газ. Обеспечьте приток свежего воздуха и при возникновении жалоб обратитесь к 
врачу.
Острыми предметами, как, например, гвоздем или отверткой, а также внешним си-
ловым воздействием можно повредить аккумуляторную батарею. Это может при-
вести к внутреннему короткому замыканию, возгоранию с задымлением, взрыву 
или перегреву аккумуляторной батареи.
При работе необходимо: использовать индивидуальные средства защиты; содер-
жать рабочее место в чистоте, перед началом работ убрать все лишние предметы; 
не удалять и не модифицировать электрические и механические защитные меха-
низмы; исключить доступ детей, животных и посторонних лиц в рабочую зону; не 
перегружать аккумуляторный инстумент.
Использование инструмента запрещается: при неисправном выключателе и/или 
нечеткой его работе; в помещениях со взрывоопасной, а также химически активной 
средой разрушающей металлы и изоляцию; в условиях воздействия капель, брызг, 
на открытых площадках во время снегопада или дождя. При появлении дыма или 
запаха горящей изоляции.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

Внимание! Перед регулировкой или проверкой работы, при очистке, всег-
да отключайте инструмент и извлекайте аккумуляторную батарею.

Перед началом работы, при отсоединенном аккумуляторе, необходимо произве-
сти осмотр на остутствие внешних дефектов и проверить комплектацию; прове-
рить аккумулятор на предмет повреждений.
1. Перед началом использования
Проверить надежность соединения частей корпуса, затяжку резьбовых соедине-
ний, исправность работы курка, работу кнопки отсоединения аккумулятора, на-
дежное крепление аккумулятора на рукоятке секатора, заряд аккумулятора.



В случае повреждения или затупления режущих лезвий их необходимо заменить, 
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При транспортировке в зимнее время года необходимо выдержать секатор при 
комнатной температуре не менее двух часов, до полного высыхания влаги.

Внимание! Запрещается начинать работу с аккумуляторным инструмен-
том, не выполнив инструкции по мерам безопасности. Продолжитель-
ность службы инструмента и его безотказная работа во многом зависит от 
правильного обслуживания, своевременного устранения неисправностей 
и соблюдения правил хранения.

2. Установка аккумулятора
Установить аккумулятор в нижнюю часть рукоятки и сместить немного по направ-
ляющим до характерного щелчка (после чего аккумулятор должен надежно закре-
питься на инструменте).
Для отсоединения аккумулятора нажмите на кнопку отсоединения аккумулятора.
3. Для начала работы
Необходимо перевести выключатель питания в положение «вкл», при этом заго-
рится индикатор включения и раздастся звуковой сигнал.
Выбрать необходимый размер захвата режущими лезвиями, нажатием и удержи-
ванием курка до звукового сигнала.
При нажатии на курок, включится электромотор и подвижное лезвие начнет дви-
жение в сторону неподвижного лезвия до полного их схождения.

Внимание! Аккумуляторный секатор является инструментом повышенной 
опасности, при любых перерывах в рабочем процессе, секатор должен 
быть отключен от аккумулятора и находиться в пластиковом закрытом 
кейсе. Исключите доступ к секатору детей, подростков, а также посторон-
них лиц, не ознакомившихся с инструкцией по безопасности.

4. Замена подвижного лезвия

Внимание! Замену лезвий, очистку секатора или его техническое обслу-
живание необходимо производить только при отключенном от секатора 
аккумуляторе.



 9 

REDBO Аккумуляторный инструмент

для этого:
Открутить винт регулировки ключом, входящим в комплект; открутить винт для 
смены лезвия с помощью шестигранного ключа, входящего в комплект поставки; 
снять фиксирующую пластину вместе с винтами; установить исправные лезвия. 
Зафиксировать это положение лезвий в обратной последовательности.
5. Зарядка аккумуляторной батареи

Внимание! Аккумуляторные батареи поставляются в частично заряжен-
ном состоянии. Перед началом работы их необходимо полностью заря-
дить. Максимальную энергоемкость аккумулятор получает после 4-5 ци-
клов разряд/заряд.

В процессе зарядки необходимо поддерживать температурный режим от -5 
до +25 0С. Перед подключением зарядного устройства к питающей сети убеди-
тесь, что данные питающей сети соответствуют техническим данным зарядного 
устройства.
При подключении к питающей сети, на корпусе зарядного устройства загорится 
красный индикатор; после того, как индикатор загорится зеленым - аккумуля-
тор считается полностью заряженным. Аккумулятор подключается к зарядному 
устройству через разъем на аккумуляторной батарее. Неиспользуемый аккумуля-
тор следует хранить при температуре от +5 до 25 °С, полностью заряженным.

Внимание! Используйте аккумуляторные батареи и зарядные устройства 
только рекомендованные производителем, соответствующие техниче-
ским параметрам и рекомендациям, описанным в руководстве по эксплу-
атации.

Если время работы от аккумулятора после полной его зарядки постоянно сокра-
щается, это может свидетельствовать о выработке ресурса аккумулятора и необ-
ходимости его замены на новый.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Внимание! Запрещается начинать работу с инструментом, не ознакомив-
шись с требованиями по технике безопасности, указанными в данном ру-
ководстве.

Комплексное полное техническое обслуживание и ремонт в объеме превышаю-
щем перечисленные данным руководством операции, должны производиться 
квалифицированным персоналом в специализированных сервисных центрах.
По окончанию работы необходимо очистить инструмент от пыли, грязи и остат-
ков обрабатываемого материала.
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1. Перед любыми манипуляциями с инструментом (например, перед техобслужи-
ванием, сменой рабочих инструментов и т.п.) извлекайте из него аккумуляторную 
батарею. При непреднамеренном включении возникает опасность травмирования.
2. Для обеспечения качественной и безопасной работы следует постоянно содер-
жать инструмент в чистоте.

СРОК СЛУЖБЫ, ХРАНЕНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ
1. Срок службы секатора 3 года.
2. ГОСТ 15150 (таблица 13) предписывает для секатора условия хранения - 1 (хра-
нить в упаковке предприятия - изготовителя в складских помещениях при темпе-
ратуре окружающей среды от -5 до +40°С). Относительная влажность воздуха (для 
климатического исполнения УХЛ 3) не должно превышать 80%.
3. Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем требова-
ний настоящего руководства.
4. При выключении секатора для обслуживания, осмотра, хранения отключите ис-
точник питания, снимите блок аккумулятора и убедитесь, что все движущиеся части 
остановились.
5. При полной выработке ресурса аккумуляторного инструмента необходимо его
утилизировать с соблюдением всех норм и правил. Для этого необходимо обра-
титься в специализированную компанию, которая, соблюдая все законодательные 
требования, занимается профессиональной утилизацией электрооборудования.

ГАРАНТИЯ ИЗГОТОВИТЕЛЯ (ПОСТАВЩИКА)
Правовой основой настоящих гарантийных обязательств является действующее за-
конодательство Российской Федерации, в частности Федеральный Закон РФ «О за-
щите прав потребителей» и Гражданский Кодекс РФ часть 2 статьи 451-491. Условия 
и ситуации, не оговоренные в настоящих гарантийных обязательствах, разрешают-
ся в соответствии с вышеуказанными законами.
1. Гарантийный срок эксплуатации секатора – 24 календарных месяцa со дня про-
дажи.
2. В случае выхода секатора из строя в течение гарантийного срока эксплуатации
по вине изготовителя, владелец имеет право на бесплатный гарантийный ремонт, 
при соблюдении следующих условий: отсутствие механических повреждений; отсут-
ствие признаков нарушения требований руководства по эксплуатации; наличие в 
руководстве по эксплуатации отметки Продавца о продаже и подписи Покупателя; 
соответствие серийного номера секатора серийному номеру в гарантийном талоне; 
отсутствие следов неквалифицированного ремонта.
Удовлетворение претензий потребителя с недостатками по вине изготовителя про-
изводится в соответствии с законом РФ «О защите прав потребителей». 
Центральная диспетчерская сервисная служба: +7(499)501-15-70
Адрес ближайшего к Вам сервисного центра можно найти на нашем сайте
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3. Безвозмездный ремонт, или замена инструмента в течение гарантийного срока
эксплуатации производится при условии соблюдения Потребителем правил эксплу-
атации, технического обслуживания, хранения и транспортировки.
4. При обнаружении Покупателем каких-либо неисправностей секатора, в течение
срока, указанного в п.1 Гарантии изготовителя (поставщика), он должен проинфор-
мировать об этом Продавца и предоставить инструмент Продавцу для проверки. 
Максимальный срок проверки – в соответствии с законом РФ «О защите прав по-
требителей». В случае обоснованности претензий, Продавец обязуется за свой счёт 
осуществить ремонт секатора или его замену. Транспортировка секатора для экс-
пертизы, гарантийного ремонта или замены производится за счёт Покупателя.
5. В том случае, если неисправность инструмента вызвана нарушением условий его
эксплуатации, Продавец с согласия Покупателя вправе осуществить ремонт за от-
дельную плату.
6. На Продавца не могут быть возложены иные, не предусмотренные настоящим
руководством, обязательства.
7. Гарантия не распространяется на:
любые поломки, связанные с форс-мажорными обстоятельствами; в случае вскры-
тия (попытки вскрытия), ремонта инструмента самим пользователем или не упол-
номоченными на это лицами; при использовании принадлежностей, не предусмо-
тренных заводом изготовителем; в случае наличия внутри инструмента инородных 
предметов; в случае обнаружения следов заклинивания и перегрузки электродвига-
теля; в случае внешних механических повреждений, возникших по вине владельца; 
в случае нарушения требований и правил руководства по эксплуатации; в случае 
повреждения секатора вследствие неправильной транспортировки и хранения; в 
случае использования инструмента не по назначению, например, при использова-
нии бытового инструмента в производственных или иных целях, связанных с извле-
чением прибыли.
Инструмент принимается в гарантийный ремонт в чистом виде.
Нормальный износ: секатор, так же, как и все электрические устройства, нуждает-
ся в должном техническом обслуживании. Гарантией не покрывается ремонт, по-
требность в котором возникает вследствие нормального износа, сокращающего 
срок службы таких частей инструмента, как присоединительные контакты, про-
вода и т.п.; естественный износ (полная выработка ресурса); оборудование и его 
части, выход из строя которых стал следствием неправильной установки, несанк-
ционированной модификации, неправильного применения, нарушение правил об-
служивания или хранения; неисправности, возникшие в результате перегрузки се-
катора, повлекшие выход из строя электродвигателя или других узлов и деталей. 
К безусловным признакам перегрузки инструмента относятся: появление цвета 
побежалости, деформация или оплавление деталей и узлов секатора, потемнение 
или обугливание изоляции проводов электродвигателя под действием высокой 
температуры.
Инструмент принимается в гарантийный ремонт в чистом виде.
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Приложение 1

Общие указания по технике безопасности

Внимание! Прочтите все предупреждения и указания мер безопасности и все 
инструкции. Невыполнение предупреждений и инструкций может привести 
к поражению электрическим током, пожару или другим повреждениям.

Сохраните все предупреждения и инструкции, для того, чтобы можно было обращать-
ся к ним в дальнейшем. Употребляемый в инструкции термин «электрическая ма-
шина» используется в ГОСТах 60745-1-2011 и 60745-2-5-2014 для обозначения Вашей 
машины с электрическим приводом, работающей от сети. Термин «электроинстру-
мент» относится к электроинструменту с питанием от электросети (проводной) 
или электроинструменту с питанием от аккумулятора (беспроводной).
Безопасность рабочего места
Содержите рабочее место в чистоте и обеспечьте хорошее освещение. Беспоря-
док на рабочем месте и недостаток освещения могут быть причиной несчастного 
случая.
Не работайте электроинструментом во взрывоопасной среде, в которой имеют-
ся огнеопасные (легковоспламеняющиеся) жидкости, газы, частицы горючих 
веществ в виде пыли. При работе электроинструментом могут возникнуть искры, 
что при наличии пыли, испарений, газов может привести к воспламенению и за-
дымлению.
Не допускайте при работе электроинструментом присутствия детей и посторон-
них лиц. Отвлечение внимания в процессе работы может быть причиной потери 
Вашего контроля над электроинструментом.
Электробезопасность
Штепсельная вилка электроинструмента всегда должна подключаться к со-
ответствующей розетке, это снижает риск поражения электрическим током. 
Никогда не вносите изменения в конструкцию вилки. Вилки оригинальной кон-
струкции и соответствующие розетки уменьшают риск поражения электрическим 
током. Не используйте адаптеры для штепсельных вилок, которые имеют зазем-
ляющий контакт.
Избегайте контакта с заземленными поверхностями, такими как трубы, радиа-
торы, плиты, холодильники и т.п. Это повышает риск поражения электрическим 
током.
Запрещается работать электроинструментом в условиях, не защищенных от до-
ждя, во влажных и сырых помещениях. Попадание воды внутрь электроинстру-
мента повышает риск поражения электрическим током.
Не используйте кабель питания в целях, для которых он не предназначен. Ни-
когда не используйте кабель для переноски электроинструмента, подтягивания 
электроинструмента к себе, или для выключения электроинструмента рывком 
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за кабель питания. Оберегайте кабель питания от нагревания, нефтепродуктов, 
острых кромок или движущихся частей электроинструмента. Поврежденный или 
спутанный кабель питания увеличивает опасность повреждения электрическими 
током.
При работе на открытом воздухе, используйте удлинительные кабели, предна-
значенные для наружных работ, это снизит опасность поражения электрическим 
током.
Если нельзя избежать работы электроинструмента на участке с повышенной 
влажностью, используйте устройство защитного отключения (УЗО). Использова-
ние УЗО снижает риск поражения электрическим током.
Предупреждение: Никогда не прикасайтесь к открытым металлическим поверх-
ностям редуктора, защитного кожуха и т.д., так как на металлические поверхно-
сти воздействуют электромагнитные волны и касание к ним может привести к 
травме или к несчастному случаю.
Личная безопасность
Будьте бдительны! Следите за тем, что Вы делаете, и при работе электроинстру-
ментом руководствуйтесь здравым смыслом. Не используйте инструмент, если 
Вы устали или находитесь под воздействием наркотических средств, алкоголя 
или лекарств. Ослабление внимания при работе с электроинструментом может 
привести к серьезной травме.
При работе с электроинструментом необходимо использовать средства индиви-
дуальной защиты. Всегда надевайте защитные очки. Средства индивидуальной 
защиты, такие как пылезащитная маска, нескользящая защитная обувь, каска 
или прочный головной убор, средства защиты органов слуха, которые использу-
ются в соответствующих условиях, уменьшают вероятность получения травм.
Не допускайте случайного включения электроинструмента. Перед включением 
штепсельной вилки в розетку убедитесь, что включатель/выключатель находится 
в положении «выключено». При переноске электроинструмента следует убирать 
пальцы с включателя/выключателя, это снизит вероятность случайного включе-
ния. Блокируйте клавишу выключателя перед подключением к сети.
Перед включением, необходимо убрать из вращающихся частей электроинстру-
мента все дополнительные ключи и приспособления. Ключ, оставленный во вра-
щающейся части электроинструмента, может быть причиной серьезных травм.
Не прилагайте избыточных усилий, занимайте устойчивое положение и всегда 
сохраняйте равновесие. Это позволяет лучше контролировать электроинстру-
мент в непредвиденных ситуациях.
Носите соответствующую одежду. Не надевайте свободную одежду или украше-
ния. Держите волосы, одежду и перчатки вдали от движущихся деталей. Сво-
бодная одежда, украшения или длинные волосы могут быть захвачены подвиж-
ными частями электроинструмента, что может стать причиной серьезных травм.
При наличии устройств для сбора пыли убедитесь, что они подсоединены и пра-
вильно используются. Использование таких устройств снижает концентрацию 
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пыли на рабочем месте.
Всегда будьте осторожны, не игнорируйте принципы безопасной работы с элек-
троинструментом из-за знаний и опыта, полученных вследствие частого пользо-
вания электроинструментом. Любое неосторожное действие может привести к 
серьезным травмам.
Предупреждение: Во время работы электроинструмент может создавать элек-
тромагнитное поле. При определенных обстоятельствах такое поле может созда-
вать помехи активным или пассивным медицинским имплантам. Чтобы снизить 
риск серьезной или смертельной травмы, перед использованием электроинстру-
мента рекомендуем людям с медицинскими имплантами проконсультироваться 
с врачом и изготовителем медицинского импланта.
Использование и обслуживание электроинструмента
Предупреждение: Электроинструмент не предназначен для использования лицами 
(включая детей) с недостаточными (пониженными) психофизическими, сенсорными 
или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного опыта или 
знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об ис-
пользовании электроинструмента лицом, ответственным за их безопасность. Дети 
должны находиться под присмотром для недопущения игр с электроинструментом.
Не перегружайте электроинструмент. Правильно используйте, согласно назначе-
нию. Используйте электроинструмент только для работ, для которых он предна-
значен, это будет безопаснее и даст лучшие результаты.
Не работайте электроинструментом с неисправным включателем/выключате-
лем. Электроинструмент, включение/выключение которого не может контроли-
роваться, представляет опасность и должен быть немедленно отремонтирован.
Извлекайте штепсельную вилку из розетки перед проведением регулировочных 
работ, замены принадлежностей, а также при хранении электроинструмента. 
Это снижает риск случайного включения электроинструмента.
Не допускайте детей и посторонних лиц в зону работы с электроинструментом. 
Храните неиспользуемый электроинструмент в недоступном для детей месте и 
не разрешайте лицам, которые не ознакомились с электроинструментом или ру-
ководством по эксплуатации, использовать электроинструмент. Электроинстру-
мент опасен в руках неподготовленных пользователей как для него самого, так и 
для окружающих.
Содержите электроинструмент в исправном состоянии. Прежде чем использо-
вать электроинструмент, проверьте все детали, которые могут быть поврежде-
ны, а также любые неисправности, которые могут вывести электроинструмент 
из строя. Проверьте машину на предмет правильности соединения и закрепления 
движущихся частей, поломки деталей и иных несоответствий, которые могут 
повлиять на работу. Неисправный электроинструмент необходимо отремонтиро-
вать перед использованием. Важно помнить, что многие несчастные случаи воз-
никают из-за плохого состояния электроинструмента. Контролируйте легкость 
хода движущихся деталей. В случае поломки детали должны быть заменены сер-
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висной службой.
Обеспечьте должное состояние режущего инструмента. Режущие инструменты 
должны содержаться в чистоте и быть хорошо заточенными. Правильно уста-
новленные режущие инструменты с острыми режущими кромками уменьшают 
возможность заклинивания и облегчают управление электроинструментом.
Используйте электроинструмент вместе с насадками, принадлежностями и т.п. 
в соответствие с инструкциями, принимая во внимание условия работы и выпол-
няемые работы. Использование электроинструмента для операций, для которых 
он не предназначен, может привести к опасной ситуации. Используйте рекомен-
дации при работе для данного типа электроинструмента с учетом условий эксплу-
атации и выполняемой работы.
Удерживайте электроинструмент за изолированные поверхности захвата, так 
как рабочий инструмент при выполнении операции может прикоснуться к скры-
той проводке или кабелю электроинструмента. При прикосновении рабочего ин-
струмента к находящемуся под напряжением проводу доступные металлические 
части электроинструмента могут попасть под напряжение и вызвать поражение 
пользователя электрическим током.
Поддерживайте рукоятки и поверхности захвата сухими, чистыми и свободны-
ми от масла и смазки. Скользские рукоятки и поверхности захвата препятствуют 
безопасному обращению с электроинструментом и управлению им в неожидан-
ных ситуациях.
Обратите внимание, что при работе с электроинструментом необходимо правиль-
но держать вспомогательную рукоятку (если она имеется); выполнение этого тре-
бования облегчает управление электроинструментом. Таким образом, правиль-
ное удержание электроинструмента может снизить риск несчастных случаев или 
травм.
Ваша электрическая машина должна обслуживаться квалифицированным пер-
соналом, использующим только оригинальные запасные части. Это обеспечит 
безопасность машины.
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Приложение 2
Применяемые предписывающие и предупреждающие знаки по ГОСТ Р 
12.4.026-2001

Предписывающие знаки

Изучить внимательно 
руководство по эксплу-
атации

Выполнение требований и рекомен-
даций руководства по эксплуатации 
предотвратит возможные ошибочные 
действия и обеспечит оптимальное 
функционирование и продление срока 
службы инструмента 

Работать в защитных 
очках

На рабочих местах и участках, где требу-
ется защита органов зрения

Работать в защитных
наушниках

На рабочих местах и участках с повышен-
ным уровнем шума

Работать в средствах ин-
дивидуальной защиты 
органов дыхания

На рабочих местах и участках, где требу-
ется защита органов дыхания

Работать в защитных
перчатках

На рабочих местах и участках, где тре-
буется защита рук от воздействия вред-
ных или агрессивных сред, защита от 
возможного поражения электрическим 
током 

Предупреждающие знаки

Внимание! Опасность 
(прочие опасности)

Применять для привлечения внимания 
к прочим видам опасности, не 
обозначенной настоящим стандартом. 
Знак необходимо использовать 
вместе с дополнительным знаком 
безопасности с поясняющей надписью

Осторожно! 
Аккумуляторные 
батареи

В помещениях и на участках 
изготовления, хранения и применения 
аккумуляторных батарей
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